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WARNING 
-	� Read all instructions before use of the product.
-	� Do not leave your child unattended: always monitor your child.

WARNUNG
-	� Lesen sie alle anleitungen, bevor sie das produkt verwenden.
-	� Lassen sie ihr kind niemals unbeaufsichtigt, überwachen sie ihr kind jederzeit.

WAARSCHUWING
-	� Lees alle instructies voordat u het product gebruikt.
-	� Laat uw kind niet onbeheerd; let altijd op uw kind.

AVERTISSEMENT
-	� Lire toutes les instructions avant d’utiliser ce produit.
-	� Ne laissez jamais votre enfant sans surveillance : gardez toujours les yeux sur votre 

enfant.

ADVERTENCIA
-	� Leer todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
-	� No dejar a los niños sin supervisión. Vigilar siempre a los niños.
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AVISO
-	� Leia todas as instruções antes de utilizar o produto.
-	� Não deixe o seu filho sem vigilância: acompanhe sempre o seu filho.

AVVERTENZA
-	� Leggi tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto
-	� Non non lasciare il bambino incustodito, tenerlo sempre sotto controllo.

VARNING
-	� Läs alla instruktioner innan du använder produkten.
-	� Lämna inte ditt barn utan uppsikt. Övervaka alltid ditt barn.

ADVARSEL
-	� Les alle instruksjonene før du bruker produktet. 
-	� Ikke la barnet være uten tilsyn: Overvåk alltid barnet. 

VAROITUS
-	� Lue kaikki käyttöohjeet ennen tuotteen käyttöä. 
-	� Älä jätä lasta valvomatta: valvo aina lastasi. 
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Buggy rain cover
At least keeps your little one dry

Designed in The Netherlands

Instruction manual - Joolz Aer+/2 Buggy raincover
Gebrauchsanweisung - Joolz Aer+/2 Buggy Regenverdeck
Manual de instrucciones - Joolz Aer+/2 Silla de paseo protector de lluvia
Manuel d'instructions - Joolz Aer+/2 Poussette protection pluie

Compatible with:
Joolz Aer+, Joolz Aer2
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ADVARSEL
-	� Læs alle instruktioner, før produktet tages i brug.
-	� Lad ikke dit barn være uden opsyn: overvåg altid dit barn.

ПРЕДОСТЕРЕЖЕНИЕ
-	� Перед использованием изделия прочитайте все инструкции.
-	� Не оставляйте ребенка без присмотра, следите за ним постоянно.

OSTRZEŻENIE
-	� Przeczytać wszystkie instrukcje przed rozpoczęciem użytkowania produktu.
-	� Nie zostawiać dziecka bez opieki: zawsze pilnować dziecka.

ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
-	� Перед початком використання виробу прочитайте всі інструкції.
-	� Не залишайте дитину без нагляду, слідкуйте за нею постійно.

HOIATUS
-	� Enne toote kasutamist lugege kõik juhised läbi. 
-	� Ärge jätke last järelevalveta, vaid jälgige teda pidevalt. 

BRĪDINĀJUMS
-	� Pirms produkta lietošanas izlasiet visas norādes. 
-	� Neatstājiet savu bērnu bez uzraudzības un vienmēr uzraugiet viņu. 

ĮSPĖJIMAS
-	� Prieš naudodami gaminį perskaitykite visas instrukcijas. 
-	� Nepalikite vaiko be priežiūros; visada stebėkite vaiką. 

OPOZORILO
-	� Pred uporabo izdelka preberite vsa navodila.
-	� Otroka ne puščajte nenadzorovanega: vedno spremljajte svojega otroka.

UPOZORENJE
-	� Pročitajte sve upute prije upotrebe proizvoda.
-	� Ne ostavljajte dijete bez nadzora, uvijek nadzirite svoje dijete.

UPOZORNĚNÍ
-	� Před použitím produktu si přečtěte pokyny.
-	� Dítě nenechávejte bez dozoru: vždy je sledujte.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
-	� Прочетете всички инструкции, преди да използвате продукта.
-	� Не оставяйте детето си без надзор: винаги го наблюдавайте.

AVERTISMENT
-	� Citiți toate instrucțiunile înainte de a utiliza produsul.
-	� Nu vă lăsați copilul nesupravegheat: monitorizați-vă întotdeauna copilul.

UPOZORENJE
-	� Pročitajte sva uputstva pre korišćenja ovog proizvoda.
-	� Nemojte ostavljati dete bez nadzora: uvek nadzirite svoje dete.

FIGYELMEZTETÉS
-	� A termék használata előtt olvassa el az összes utasítást!
-	� Ne hagyja gyermekét felügyeletlenül! Mindig felügyelje gyermekét!

VAROVANIE
-	� Pred použitím výrobku si prečítajte všetky pokyny.
-	� Nenechávajte vaše dieťa bez dohľadu: vždy dieťa sledujte.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
-	� Διαβάστε όλες τις οδηγίες πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν.
-	� Μην αφήνετε τα παιδιά χωρίς επίβλεψη. Να τα επιβλέπετε διαρκώς.
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WAARSKUWINGS
-	� Lees alle instruksies voordat jy die produk gebruik. 
-	� Moenie jou kind sonder toesig laat nie: monitor altyd jou kind. 

警告
-	� 使用产品之前，请仔细阅读所有说明.

-	� 切勿让儿童处于无人看管的状态，请始终照看好您的孩子。

警告
-	� 使用產品之前，請仔細閱讀所有說明.

-	� 切勿讓兒童處於無人看管的狀態，請始終照看好您的孩子。

警告
-	� 製品をお使いになる前に、すべての説明をお読みください

-	� お子様を付き添いなしで放置しないでください: お子様から目を離さないでください。

경고
-	� 제품 사용 전 모든 지침을 읽어보십시오.
-	� 아이를 혼자 두지 마십시오. 항상 아이를 지켜보십시오.

च ेतावन ी
-	� उतप् ाद को इसत् ेम ाल करन े स े पहल े सभ ी नि र द् ेशो ं को पढ ़।े 
-	� अपन े बचच् े को एकला न छोड ़ े :ं हम ेशा अपन े बचच् े क ी नि गरान ी कर े।ं 

คำ�เต อืน
-	� อา่นคำ�แนะน ำ�ท ั ง้หมดกอ่นใชง้านผล ติภณัฑ ์ 
-	� หา้มปลอ่ยใหเ้ดก็อย ูต่ามล ำ�พงั: คอยตรวจด เูดก็อย ูเ่สมอ 

AMARAN
-	� Baca semua arahan sebelum menggunakan produk ini.  
-	� Jangan tinggalkan anak anda bersendirian: sentiasa awasi anak anda. 

PERINGATAN
-	� Baca semua petunjuk sebelum menggunakan produk.
-	� Jangan tinggalkan anak Anda tanpa pengawasan: selalu pantau anak Anda.

رادشه
ه همه دستورالعمل ها را مطالعه کنید. 

ا
ن دستگا -   قبل از استفاده از این�

شید.  ت نظارت داشته باا
ح

-   کودک را بدون مراقبت رها نکنید: همیشه کودک را تح


